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The new Frigerio collection finds its perfect stage 

for the photo shoot taken inside a signature Italian 

architecture. The Palazzo dei Congressi, located 

in Rome's EUR district and designed in the late 

1930s by architect Adalberto Libera, represents 

a significant example of rationalist architecture. 

Libera succeeded in conceiving a volume capable 

of escaping the dating of its time.  

A cube of 45 meters per each side that defines 

a free space within it: the stairwells, as well as 

the galleries, are nearby the inner walls of the 

cube. The building's rooms are the meeting point 

of innovation and classic taste, where the white 

marble and timeless elegance of the interiors 

emphasize the contemporary Italian design of 

Frigerio's furniture.

La nuova collezione Frigerio trova il suo perfetto 

palcoscenico negli scatti realizzati all'interno 

di un'architettura italiana d'autore. Il Palazzo 

dei Congressi, situato nel quartiere EUR di 

Roma e progettato verso la fine degli anni ’30 

dall'architetto Adalberto Libera, rappresenta un 

esempio significativo di architettura razionalista. 

Libera riuscì a concepire un volume capace di 

sottrarsi alla datazione del proprio tempo. Un cubo 

di 45 metri per lato che definisce al suo interno 

uno spazio libero: i corpi scala, così come i ballatoi, 

sono adiacenti alle pareti interne del cubo. Le sale 

dell’edificio sono il punto d'incontro tra modernità 

e gusto classico, dove il marmo bianco e l'eleganza 

senza tempo degli interni mettono in luce il design 

contemporaneo italiano degli arredi Frigerio.

T H E  N E X T  S T E P
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F E D E R I C A  B I A S I R & D  F R I G E R I O

F E R R U C C I O  L A V I A N I

U M B E R T O  A S N A G O

O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I

Nuovi capitoli si aggiungono alla storia di Frigerio. 

La collezione 2023 racconta una filosofia 

dell'abitare slow, che procede passo dopo 

passo seguendo il ritmo della natura per godersi 

momenti di puro relax e convivialità,  

in un'atmosfera leggera e sognante. 

Ogni arredo riflette e riafferma l'identità 

di Frigerio legata all'arte manifatturiera di altissima 

qualità, per creare un prodotto unico e dall'appeal 

contemporaneo. I nuovi sistemi imbottiti, 

le sedute e i tavoli sono caratterizzati 

dalla purezza di forme e volumi, disegnati 

da linee decise. A questi, fa da contrappunto 

un'attenta ricerca dei materiali e l'ampia 

collezione tessile. 

Frigerio rappresenta un'eleganza dal design Made 

in Italy ma dalla forte vocazione internazionale, 

fil-rouge che unisce le creazioni firmate da 

collaborazioni consolidate con designer come 

Gabriele e Oscar Buratti, Ferruccio Laviani, 

Federica Biasi e Umberto Asnago.

New chapters are added to the Frigerio story. 

The 2023 collection tells a philosophy of slow living, 

which step by step goes forward by following 

the rhythm of nature to enjoy moments of pure 

relaxation and conviviality, in a light and dreamy 

atmosphere.

 

Each piece of furniture reflects, and re-asserts 

Frigerio's identity linked to the highest quality 

manufacturing art to create a unique product 

with contemporary appeal. The new upholstered 

systems, the seating elements and tables are 

characterized by the purity of shapes and volumes, 

designed by bold lines. These are counterpointed 

by the careful research of materials and a wide 

textile collection. 

Frigerio represents the Made in Italy design 

elegance with a strong international vocation, 

a fil-rouge that unites the creations signed by 

established collaborations with designers such 

as Gabriele and Oscar Buratti, Ferruccio Laviani, 

Federica Biasi and Umberto Asnago.

T H E  N E X T  S T E P
2 0 2 3  C O L L E C T I O N
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Ferruccio Laviani consolida la collaborazione 

con Frigerio ampliando la collezione del divano View, 

con nuovi moduli compositivi e inediti accessori per 

l’area living. Sintesi perfetta dell’estro creativo del 

designer e del know-how decennale dell’azienda 

nel settore degli imbottiti, View è un divano un 

divano a terra che si compone di moduli diversi 

combinabili tra loro con disinvoltura: la base del 

divano nella versione piattaforma, in legno o laccata 

lucida, o a terra imbottita, dialoga con l’importante 

numero di elementi, alcuni dall’animo classico altri 

dal design più originale. Per la piattaforma in legno, 

due nuovi colori laccati lucidi si aggiungono alle 

tinte a catalogo: verde polvere e colore mattone. 

Ad ampliare la famiglia di accessori, due tavolini 

in metallo: il primo si incastra perfettamente tra 

il cuscino di seduta e la base in legno del divano, 

il secondo, più alto, ha un piano che poggia sul 

cuscino e uno a terra. 

Ferruccio Laviani consolidates his collaboration 

with Frigerio by enlarging the View sofa collection with 

new modular elements and brand-new accessories 

for the living area. A perfect synthesis of the designer's 

creative flair and the company's decades of know-how 

in the upholstered furniture sector, View is a floor-

standing sofa made of different elements that can be 

combined with ease: the sofa platform base, in wood 

and either glossy lacquered or upholstered on floor, 

dialogues with the large number of elements, some 

with a classic taste, others with a more original design. 

For the wooden platform, two new glossy lacquered 

colours are added to the collection: powder green 

and brick colour. Expanding the family of accessories 

there are two metal small tables: the first fits perfectly 

between the seat cushion and the sofa's wooden 

base, the second, higher, has a top that rests on the 

cushion and one on the floor.

DESIGN BY 
FERRUCCIO LAVIANI

VIEW 
S OFA
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  V I E W  S O F A  /  D E S I G N  B Y  F E R R U C C I O  L A V I A N I
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Poliedrico nell’animo, View ruota attorno alla piattaforma di base 

che accoglie seduta e schienale, qui nella versione in legno laccato 

lucido. La possibilità di abbinare elementi diversi movimenta 

piacevolmente la linea del divano.

Multifaced in the soul, View turns around the base platform 

that fits the seats and the back, here proposed in glossy lacquered 

wood. The possibility of combining different elements 

with each other pleasantly enlivens the line of the sofa.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  V I E W  S O F A  /  D E S I G N  B Y  F E R R U C C I O  L A V I A N I
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Pensato per abbinarsi al divano View, grazie all’eleganza 

del suo design essenziale conferisce carattere alla zona living.

Designed to match with View sofa, thanks to the elegance 

of its design, it gives character to any living area.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  V I E W  S O F A  /  D E S I G N  B Y  F E R R U C C I O  L A V I A N I
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Con la poltrona Ada Ferruccio Laviani rivisita 

in chiave contemporanea il design classico 

italiano anni ’70. Una poltrona dalla forte presenza 

e personalità, data dalla particolare struttura in 

legno con sezioni generose, che sostiene l’unico 

volume di seduta e schienale imbottito e rivestito 

in tessuto o pelle. Le sue proporzioni la rendono 

perfetta sia per l’uso residenziale, nel living come 

in camera da letto, sia come elemento d’arredo 

in ambito contract.

With the Ada armchair, Ferruccio Laviani 

revisits the classic Italian design of the 1970s 

in a contemporary key. An armchair with a 

strong presence and personality, given by 

the particular wooden frame with generous 

sections, which supports the single volume of 

the padded seat and backrest covered in fabric 

or leather. Its proportions make it perfect both 

for residential use, both in the living room as well 

as in the night area, and as a furnishing element 

in the contract sector.

DESIGN BY 
FE RRU CCIO  LAVIANI

A DA
ARMCHAIR

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  A D A  A R M C H A I R  /  D E S I G N  B Y  F E R R U C C I O  L A V I A N I
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A caratterizzare la poltrona Ada sono i dettagli sartoriali,

 nello spirito più autentico della tradizione artigianale di Frigerio. 

To characterize the Ada armchair are the sartorial details, 

in the most authentic spirit of Frigerio's artisan tradition. 
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DESIGN BY 
OSCAR E GABRIELE BURAT TI

UNIQUE
BOOKCAS E

Disegnata da Gabriele e Oscar Buratti come 

un telaio che incornicia i libri e gli oggetti del 

living, Unique è una libreria dall’innata versatilità. 

Un’elegante struttura in metallo definisce 

la libreria, giocata su sezioni rettangolari e 

tubi a sostegno dei ripiani. Disponibile con o 

senza schienale tessile, la libreria è altamente 

personalizzabile e può essere arricchita da 

contenitori in legno con anta a ribalta. Il rigore 

geometrico la rende ideale per tutti gli ambienti 

living della casa, a parete o per separare 

gli ambienti.

Designed by Gabriele and Oscar Buratti as 

a frame that frames books and objects in the 

living room, Unique is a bookcase with innate 

versatility. An elegant metal frame defines the 

bookcase, played on rectangular sections and 

tubes to support the shelves. Available with or 

without a textile back, the bookcase is highly 

customizable and can be enhanced with wooden 

storage units with flap door. The geometric rigor 

makes it ideal for all living spaces in the home, 

either against the wall or as room divider.
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Dalle molteplici possibilità compositive, la libreria modulare 

Unique si inserisce con facilità in ogni contesto progettuale.

With several possibilities of composition, the free-standing 

modular bookcase Unique fits easily into any design context.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  U N I Q U E  B O O K C A S E  /  D E S I G N  B Y  O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I
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La raffinata combinazione materica tra il rigore della struttura 

in metallo, i ripiani in vetro e il calore dello schienale rivestito, 

dona un tono sofisticato all’ambiente che circonda Unique.

The refined material combination between the rigor of the metal 

structure, the glass shelves and the warmth of the upholstered 

backrest, gives a sophisticated tone to the environment 

that surrounds Unique.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  U N I Q U E  B O O K C A S E  /  D E S I G N  B Y  O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I
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Si amplia la collezione di tavoli Elly firmata dai 

fratelli Buratti con piccoli tavolini di servizio fronte 

e fianco divano in due differenti altezze, piano 

tondo e basamento decentrato. Della stessa 

famiglia, ma dalle dimensioni generose, anche 

due tavolini rettangolari fronte divano, la cui 

caratteristica è un gioco di gambe decentrate 

rispetto al piano.

The collection of Elly tables designed by the Buratti 

brothers is expanded with small side tables front 

and side sofa in two different heights, round top 

and decentralized base. Of the same family, but 

generously sized, also two rectangular small tables 

facing the sofa, whose characteristic is a game of 

off-center legs with respect to the top.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E L LY  S M A L L  T A B L E  &  S E R V E R  /  D E S I G N  B Y   O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I

D ESIGN BY 
O SCAR E  GABR IE LE  BURAT TI

E LLY
SMALL TABLE /  SERVER
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Elementi d’arredo decorativi e versatili, i tavolini Frigerio sono pensati 

come naturale abbinamento ai divani della collezione.

Decorative and versatile furnishings, the Frigerio small tables are 

conceived as a natural combination with the sofas of the collection.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E L LY   S M A L L  T A B L E  &  S E R V E R  /  D E S I G N  B Y   O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I
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D ESIGN BY 
O SCAR E  GABR IE LE  B U RAT TI

ELLY
TABLE

Prosegue la ricerca progettuale dei designer 

Gabriele e Oscar Buratti sui tavoli Elly. Il tavolo 

da pranzo si amplia con un nuovo piano ovale 

dalle generose dimensioni. Si aggiungono alla 

collezione anche due famiglie di tavolini: piccoli 

tavolini di servizio fronte e fianco divano in due 

altezze differenti, con piano tondo e basamento 

decentrato e due tavolini rettangolari fronte 

divano, la cui caratteristica è un gioco di gambe 

decentrate rispetto al piano, con una sezione 

tonda e una particolare smussatura.

Designers Gabriele and Oscar Buratti's design 

research on the Elly tables continues. The dining 

table collection expands with a new oval top 

with generous dimensions. Two families of small 

tables are also added to the collection: small 

service tables in front and side of the sofa in two 

different heights, with a round top and off-center 

base, and two rectangular small tables in front of 

the sofa, whose characteristic feature is a play of 

legs off-center from the top, with a round section 

and a particular bevel edge.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E L L Y  T A B L E  /  D E S I G N  B Y   O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E L LY  T A B L E  /  D E S I G N  B Y  O S C A R  E  G A B R I E L E  B U R A T T I
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Un tavolo che abita con carattere ogni spazio. Elly è caratterizzato dalle 

finiture eleganti e la sofisticazione di elementi primari: forme geometriche 

che si incontrano e si fondono per dare vita ad un tavolo scultoreo.

A table that inhabits any space with character. Elly is characterised 

by elegant finishes and the sophistication of primary elements: 

geometric shapes that meet and merge to create a sculptural table.
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Gabriele e Oscar Buratti ampliano la famiglia di 

sedute Hug, a cui si aggiunge lo sgabello e la sedia 

senza braccioli. Un elemento caratterizzante che 

si identifica nelle forme accoglienti e il carattere 

deciso sono i braccioli che scendono rispetto alla 

seduta e la particolare curva verso il basso dello 

schienale. Le sedute Hug, rivestite in tessuto o in 

pelle e base in metallo, reinterpretano in chiave 

contemporanea una seduta classica.

Gabriele and Oscar Buratti enlarge the Hug family 

of seating to include a bar stool and chair without 

armrests. A featuring element that is identified in 

the welcoming shapes and strong character are 

the armrests that descend from the seat and the 

distinctive downward curve of the backrest. 

Hug seating family, upholstered in fabric 

or leather and metal base, reinterprets a classic 

seat in a contemporary way.

DESIGN BY 
OSCAR E GABRIELE BURAT TI

HUG
 S MALL ARMC HAIR

C HAIR & BAR S T OOL
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E D D I E  S O F A  /  D E S I G N  B Y  R & D  F R I G E R I O 

Eddie è una collezione di divani a terra con 

basamento in legno rivestito in pelle o tessuto 

e piedini a scomparsa. La sottile base sostiene 

il cuscino monovolume della seduta, che può 

essere rivestito con tessuto liscio oppure con una 

particolare trapuntatura orizzontale che scorre 

lungo la seduta. Il divano Eddie è disponibile nelle 

classiche soluzioni lineari ed angolari, ma anche 

inaspettate composizioni bifacciali per dare vita 

a forme eleganti e dalle proporzioni calibrate. 

Il dettaglio del sottile basamento su cui poggia 

ne esalta la cura per i particolari e l’expertise 

manifatturiera dell’azienda nel settore degli imbottiti. 

Eddie è un divano dalle linee essenziali che si 

inserisce facilmente in diversi ambienti domestici.

Eddie is a collection of floor-standing sofas 

with a wooden base covered in leather or fabric 

and concealed feet. The slim base supports 

the monovolume seat cushion, which can be 

covered with fabric or worked with a special 

horizontal quilting running along the seat. 

The Eddie sofa is available in classic linear 

and corner solutions, but also in unexpected 

double-sided compositions to create elegant 

forms with balanced proportions. The detail 

of the slim base on which it rests, enhances 

the company's attention to detail and 

manufacturing expertise in the upholstery 

sector. Eddie is a sofa with essential lines that 

fits easily into different home environments.

DESIGN BY 
R&D FRIGERIO

EDDIE
 S OFA
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E D D I E  S O F A  /  D E S I G N  B Y  R & D  F R I G E R I O 
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Estetica e funzionalità convivono in Eddie, divano dall’innata eleganza 

dove concedersi momenti di puro relax.

Aesthetis and funcionality coexist in Eddie, a sofa with an innate 

elegance where you can enjoy moments of pure relaxation.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E D D I E  S O F A  /  D E S I G N  B Y  R & D  F R I G E R I O 
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E D D I E  S O F A  /  D E S I G N  B Y  R & D  F R I G E R I O 

Dal disegno elegante curato nei dettagli, 

il divano Eddie è una soluzione dallo spirito 

contemporaneo pensato per rispondere 

a particolari esigenze di spazio, sia in ambito 

domestico che nel settore dell’hotellerie.

With an elegant design with care to detail, 

the Eddie sofa is a solution with a contemprary 

spirit designed to meet particular space needs, 

both in the home and in the hotel industry.
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Al comfort dei volumi imbottiti sono abbinati piani d’appoggio, per un 

sistema altamente personalizzabile nella composizione e nelle finiture.

The comfort of the upholstered volumes is combined with support 

surfaces, for a highly customizable system in composition and finishes.
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Elegante e dalle proporzioni calibrate, 

il tavolino Eddie è stato concepito per abbinarsi 

perfettamente al divano Eddie, in continuità 

con le sue linee orizzontali. Configurabile 

come elemento terminale con un doppio piano 

d’appoggio con scaffali libreria laterali. 

Il tavolino Eddie, in legno di frassino e colori laccati 

lucido, può essere utilizzato anche fronte divano. 

Elegant and with balanced proportions, 

the Eddie small table is designed to match 

perfectly with the Eddie sofa, in continuity 

with its horizontal lines. Set up as a double-top 

end element with side bookcase shelves. 

The Eddie small table, in ash wood and glossy 

lacquer colors, can also be used as free standing 

element in the middle of the room.

D ESIGN BY 
R&D FR IGE RIO

EDDIE
 SMALL TABLE

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  E D D I E  S M A L L  T A B L E  /  D E S I G N  B Y  R & D  F R I G E R I O
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Il divanetto Amanda, disponibile in due misure, 

nasce dall’idea concettuale dell’omonima sedia 

e poltrona a cui si ispira e ne eredita il design 

della struttura dai braccioli avvolgenti. 

Interessante nelle sue calibrate proporzioni 

tra seduta e schienale, il basamento è in frassino 

nei colori a catalogo Frigerio, con rivestimento 

in pelle o tessuto, disponibile anche nella versione 

bimaterica, con la parte esterna dello schienale 

rivestita in pelle.

The Amanda small sofa, available in two sizes, 

is conceived from the conceptual idea of the chair 

and armchair of the same name from which it is 

inspired and inherits the design of the structure 

with its enveloping armrests. Interesting in its 

balanced proportions between seat and back, 

the base is made of ashwood in Frigerio's colors, 

with leather or fabric cover, also available 

in a two-material version, with the outer part 

of the back covered in leather.

DESIGN BY 
UMBERTO ASNAGO

AMANDA
S MALL S OFA
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Discreto ed elegante, il divano a due posti Amanda 

si racconta nella razionalità dei volumi: l’essenziale 

base in legno mitiga l’avvolgente schienale 

e la seduta imbottita.

Discreet and elegant, the two-seater Amanda 

sofa tells in the rationality of the volumes: the 

essential wooden base mitigates the enveloping 

backrest and the upholstered seat.

2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  A M A N D A  S M A L L  S O F A  /  D E S I G N  B Y  U M B E R T O  A S N A G O
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Giochi materici e coincidenza di forme sono i tratti 

distintivi della console Mocki, che si aggiunge 

all’omonima famiglia di tavolini firmata da Federica 

Biasi. La struttura in legno a sezione ellittica di 

frassino composta da gambe, su cui si appoggia 

il piano rettangolare dagli angoli smussati. 

Equilibrio di finiture e forme tondeggianti.

Material games and coincidence of shapes are 

the distinctive features of the Mocki console table, 

which is added to the family of small tables, with 

the same name, designed by Federica Biasi. The 

elliptical-section wooden ash structure for the legs, 

on which rests the rectangular top with rounded 

corners. Balance of finishes and rounded shapes.

DESIGN BY 
FEDERICA BIASI

MOCKI
C ONS OLE
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2 0 2 3  C O L L E C T I O N  /  M O C K I  C O N S O L E  /  D E S I G N  B Y  F E D E R I C A  B I A S I

Mocki assume una personalità contemporanea nel confronto 

tra la solida  struttura in legno e il sottile piano in marmo. 

Passepartout, da usare solo o accostando più elementi, 

s’inserisce in ogni contesto d’arredo. 

Mocki assumes a contemporary personality in the comparison 

between the solid wooden structure and the thin marble 

top. Passepartout, to be used alone or by combining multiple 

elements, fits into any furnishing context.
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C O M P O S I T I O N 01  p a g.  10 C O M P O S I T I O N  02  p a g.  22

A M A N DA  S M ALL  S O FA   p a g.  50

A DA  A RM CH AI R p a g.  38

H U G  CH AI R /  S M ALL A RM CH AI R A N D BA R STO O L p a g.  54

Divanetto due posti disponibile in due 
misure in tessuto o pelle o nella versione 
esterno pelle e interno tessuto. 
Basamento in legno nei colori 
della collezione.

Poltrona con struttura in legno nei colori 
della collezione e cuscinatura rivestita 
in tessuto o pelle.

Collezione di sedia, poltroncina e sgabelli, 
questi ultimi in due altezze, con struttura 
in legno e poliuretano espanso rivestite 
in tessuto o pelle con gambe in metallo a 
seziona ovale.

Two-seater small sofa available in two 
sizes in fabric or leather or in the version 
with external cover in leather and internal 
in fabric. Base in wood in the colours 
of the collection.

Armchair with wooden structure in the 
colours of the collection and padded 
structure covered in fabric or leather.

Collection of chair, small armchair and 
bar stools, the latter available in two 
heights, with wooden structure padded 
in polyurethane foam covered in fabric or 
leather and metal legs with oval section.

U m b e r to A s n a g o

Fe r r u c c i o L a v i a n i

O s c a r  e  G a b r i e l e  B u r a t t i

V I E W  S O FA  p a g.  10

E D DI E  S O FA  p a g.  10

Fe r r u c c i o L a v i a n i

R& D  Fr i g e r i o

Collezione di divani componibili
con differenti basi combinabili fra loro, 
disponibili in versione imbottita, legno 
o laccata coordinate a differenti tipologie 
di braccioli.
Completano la gamma volumi imbottiti 
integrati con piani in appoggio e mensole. 

Collezione di divani componibili anche 
nella versione bifacciale, con basamento 
rivestito in tessuto o pelle con possibilità 
di cuscini seduta lisci o con trapunta 
orizzontale. Completano la gamma 
tavolini integrati.

Collection of sectional sofas with different 
bases that be combined with each other, 
available with upholstered, wooden
or lacquered version coordinate
with different types of armrests.
The collection is completed by padded 
volumes integrated with shelves and trays. 

Collection of sectional sofas, also available 
in the double-sided version, with base 
covered in fabric or leather with the 
possibility to have the seat cushions plain 
or with horizontal quilting. The collection 
is completed by integrated small tables.
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E LLY  TA B L E   p a g.  50

E D DI E  S M ALL  TA B L E   p a g.  54

Collezione di tavoli tondi, rettangolari o ovali 
disponibili nella versione completamente 
laccati o legno oppure nella versione con 
basamento in legno e top in marmo.

Collezione di tavolini quadrati 
o rettangolari  con vani porta oggetti, 
disponibili in legno o nei colori laccati 
della collezione, combinabili con il divano 
Eddie o come elementi free standing.

Collection of round, rectangular 
or oval tables available in the version fully 
lacquered or fully wood or with the base 
in wood and the top in marble.

Collection of square or rectangular 
small tables with storage space, in wood 
or lacquered colours of the collection, 
to be used with the sofa Eddie 
or as free standing elements.

O s c a r  e  G a b r i e l e  B u r a t t i

R& D  Fr i g e r i o

E LLY  S M ALL TA B L E &  S ERV ER  p a g.  38

Collezione di tavolini rettangolari o quadrati 
disponibili nella versione completamente 
laccati o completamente in legno. Server della 
stessa collezione con struttura in legno e top in 
metallo disponibile solo nella versione laccata.

Collection of square or rectangular small 
tables available in fully wooden or lacquered 
version. Server from the same collection with 
the wooden base and top in metal available 
only in the lacquered version. 

O s c a r  e  G a b r i e l e  B u r a t t i

M O C K I  C O NS O L E  p a g.  50

U N I Q U E  B O O KCAS E  p a g.  38

Collezione di console con basamento 
in legno e top rettangolare con angoli 
smussati in ceramica, marmo o legno 
coordinato alla struttura.

Libreria free standing o per posizionamento 
a parete con struttura in metallo nei colori 
della collezione. Versione con ripiani in vetro 
oppure con un elemento contenitore in legno 
e ripiani in vetro, entrambe le versioni con o 
senza schienale rivestito in pelle o tessuto. 

Collection of consoles with base in wood 
with rectangular top with rounded corners 
in ceramic, marble or wood coordinate 
with the structure.

Bookcase free standing or to be placed 
against the wall with metal structure in the 
colours of the collection. Version with glass 
shelves or with wooden storage unit and glass 
shelves, both versions either with or without 
back panel covered in fabric or leather.

Fe d e r i c a B i a s i

O s c a r  e  G a b r i e l e  B u r a t t i
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